GALICYA, AUSTRYA. GALICIE, AUTRICHE. 


MIASTO KRAKÓW. — VILLE DE CRACOVIE. 


e SE A 
Sprawozdanie statyst iesiąc lipiec 1915 
prawozdanie statystyczne za miesiąc lipiec ! 
Bulletin mensuel de statistique municipale pour juillet 1915. 
Stosunki meteorologiczne. Météorologie. 
Według sprawozdania obserwatoryum astronomicznego. — D'après les bulletins de U Observatoire astronomiyue, 
>= = ==— = LN 
Cieptota powietrza według Celsinsza srednie — Moyenne R <| Kierunek i szybkość wiatru w Rao aT pa SFS SĘ I 
Temperature en denres centiarades TĘ KET = E UA O P da ER o 5 = 3 
Licda 2352 ¿2_vr|s Z | Direction et vitesse du vent | VACÓW | 23 [235% 2 AN v 
r Dzień gadzina — hewres || _ E ES A 3 A A ANA ZA |S ak? Sa | (22 
3 Mel oe kor] M O No Aja z "GP 7 w mm | >% |Z eSF >Z > 
cs > c LP m Z Z. T U ELI S$ dana — henres e |Zzzę Z= z 8 
Jours 7 2 9 5.5 IR IHE Z z A ES A E x 7 = | q Watain ky |BEZE e Ss 
co wT TE SA SZ B=<$ so SSS z > ` ela pluie| 2 E ban 
mr oea Poę, RT EE SIETSE ¿E| rno popołudniu | en mm. | 28 | godzina 7 ramo | 
matin apres-midi A z matin. apres-midi 3% |a Th. du matin 
1 me 210 1859 229 154] 73810 1200 817 100 | o] Pr. Pn, zal Pn. 2. 1 Pa. | 358 JD. —250 159 
2 184) 254] ud 2578 176] 4115 | 13:87 740 93 04 | Pn.Pn.Z.2 Pn, Pn, W, 4 Pn. 3 = N —224 192 
3 166) 1a7] wog 2200 156] 4399 | 1173 8 | 5% to | 27n 4 2.1 Pr Png? E 304 185 
4 164 941 197. 246 141] 4411 507 47:0 07 149 | Pn.Pn.2.2  PnZ.4 Pn.Pn.Z.2 z R. A (z 
5 wwf 266 2171 271) 139] 435% f 11:00 600 23 | 101 PALA PRP WOO  Pn.W.1 — lr A 150 
6 180) besi 1659 sj 1601] 4837 19:97 667 47 55 Pn W.2 Pd.W.2 Pr? R. —200 185 
7 174 241 FR) B07] 145] 486 11:80 580 | 0:3 11:3 ZP. Z. IP. pi w.2 1.2 — R. — YD 114 
8 203 200 2098 303) 165] 4836 1420 SDO | SO S7 W.Pn. W. 1 Pr. 2.3 — 0| 1024 |R.B.D. 230 2108 
0 wed HA] 197, 237) 160] 4446 1310 757 9:0 13 |PLPLZI Lai PLI 002 do. -232 222 
10 163 212 193 21:6 143 41 50 11:63 673 43 5 Pi. W. 1 Pd. Pd. W.| PA. Z, 2 011 D. 234 235 
11 Io 210 172 02:58 ial 30:02 010 61:0 OWI 116 2.5 2.4 Pó. Pd. 2.1 D. — 244) EZ 
12 165 TĄ 1574 2154 135] a607 10:30 TU WA 1:1 24 PMi T 20S | D.B: —246 192 
13 16% | 216, dst, 2x4) 196 | 4013 S80 56:0 77 13:6 LPLZLA P23 Pn.Pn.W.2 x —918 1s-4 
14 168 928 156 gaf 143] 3495 10:07 607 S0 33 W.Pl.W.3 Z.Pn.7.6 Z. Pd.Z.6 132 ¡RO — 250 158 
15 267 1801 1609 20%] 124 | 3504 153 737 &3 6 2 0.2.5 1 Pn. Z. 2 W, Pa. W. l 156 |D. 22 ial 
16 135 17M 14% 104] 129] 8055 1057 NE) 63 32 2129 Lmg A a (10 252 150 
17 14 Ssi 01%) 269] oz) 40o | 1003 587 37 | 112 Pn.W l Pd Pd W? Pd.2.3 Se —251 18:2 
18 15] 162 160 200 155, 3860 11:57 SE 97 0:5 Pn WI Z.PALZ. | Pd. 2.2 4:55 R. D. 236 152 
19 Paf asaj wip anf wo] m 110 833 100 — 2.Pn. Z. 4 1.5 1.3) 000 |D. 240 144 
a) 1341 18%) 1374 190) uaj 44:45 S40 67:7 wą 07 f Pr.fn.z.l Pn.Po.Z.3 Po Pa Wipo 304 fD. -244 103 
21 195 205 176 21:6 124] 415] GR) 680) LUD) ZU 2.Pa. 2.10 Po Pdz A Z. Pn z.i 04 JN 246 153 
23 160 23% 187. 235 152] 44:09 11:37 107 43 TN | Pd.Pd.Z.2 Pr. Pn.Z.2  Pn.W,1 = = || = IES 
23 162 299 294 3800 134] 4250 11:17 ES | 1:0 144 w. Pn. W. I Pd. ZA R. 250 163 
24 185 310 IG a 16a 542 12:67 68:3 63 ib Pn. W. 2 P0.3 Z Pd, Zd 64 | R. D G 202 
25 MS! 150 145. 153, 144] 3627 10:93 877 100 - Pa. Paz Paa Z Paza 10955 40 200 
36 152 3971) 145 505) 195] 30:42 973 600 MA Z LĄ SL Z. Pl. Z%2 9302 10 > 19% 
27 144] 21% 1749 221 117] 47 107 620 1:0 13:4 Z. Pa. 2.2 Pd. Pd. Z.3 Po. Po 2.1 E 206 TE 
28 163 4 157% v80 126| 4247 1230 800 4-3 TS | WPnW.2 mPa LPI 1688 [R.B.D 914 152 
94 143 219 178% 225, 1324] 4550 S73 613 By U 10:9 2.2 Ta o - R — 04 18:0 
30 W 91 171 09 119] 42:28 9:03 62:0 TO 00 LEI Pa. 2 Pn. Pn. 2, 2 — R 214 1093 
sul 183 105 13:9 209 115) 452 8:47 657 0 RZ Pn. Z. 1 Pn. I — 0 — R 216 196 
Przeciętn.| 4- STR -0 | 03 8 TE |= y td ati "i | Sumi m m G Suma m; 
Moyenne 165 , 21:04) 1782 f 23801 1:33:81 | 741:40 10:68 688 54 | 209-9 2:0) 26 1:9 Sy tk ai 187 
50480-= 101 o — Pogoda zupełna. > f zachmurzenie połowiczne. 10 $ Zachmurzenie całkowite.  *) Pn. = Północ (Nord). W. =- Wschód (Est. 
De 0-4 10 | serein. T X miennagewut. | nuagenz. Pal. Południe (Sud). Z. Zachód (Ouest). 
> a deszez 7 śnieg. de szron, ¿A grad, e krupy, 2 mgła, rOSi, błyskawice, burza. 
| b. plrie. BIL nelde, "A selee blanche, „m yrele, Ki aresil, My. brouillard, R. rosće, (BŁ velatrs, EA B, 
Mr mroz. *) Według wodowskazu na moście im. ces. Franciszku Józefa I. 0 198963 m. ponad poziom Morza Adryatvekiego. 
wa froid. D'apres lechelle du pont François-Joseph 1. — l'altitude de zèro 198-963 m. au-dessus du niveau de la Mer Adriatique. 
Il. Ruch ludności. — Démographie. 
Ludność średnia roczna 04 897 w tem mężczyzu mary J wojska 1. kobiet clirz, „+ a 2 
> 837 ' IS 86.362 sę y 8.8 y 
Populativn moyeone de lanné ASA Y compris hommes 86.36 \ militaires 9.6495 femmes 98.826 chret. p tel. AS 
Ogół: małżeństw 5 urodzin 924 skonów PS4 skonów bez obcych 186 
Total general: des mariages ~ des naissances des décis Y des deces (etranyers exclus.) 
Uwaga: ') Faktyczna liezba ludności jest niższa z powodu ewakuacyi i dobrowolnego wyjazdu mieszkańców. 
Remarque : Le nombre de la population ext ejfectivement plus bas a cause de l’ evacuation de la ville et de volontaire départ des habitans. 
1) Małżeństwa. — Mariages. 
SEANA MSZANA Wyznanie kobiety — Confession des femmes 5 Stan cywilny kobiety = 
aui mężczyzny y E AI ike , i U 2 Stan cywilny mężczyzny Etat civil des femmes SE 
Confession des hommes rz.-kat. gr -kat  ewangel. izraclickie inne bez wyzn.| EF z x V È 
callr.=rom. | yr-coth. protesto | m suine amlres  suus comp] 8 Etat civil des hommes wolny wdowi rozwiedz. 3 > 
—————————— cełęhat, | ens divoreves | £ M 
Rzymsko-kutolickie — Cuth.-rom. . 47 = 1 = =, as |1 j 
Gineak Kiah T Or ct W = a = eoi — a . w 1 
| Ewangieliekie — Protestante . . . | 
Jzraelickie — Mosaique . . . . . — — — 13 — — 13 Wdowi -- Fenfs . ; 6 — — 
Ue — A « « „ + . 0 0 3 | 
Bez wyznania — Sans confession . — | — Rozwiedz. — Divorces . 1 = = 
Razem — Ensemble . 4N — 1 13 -> 62) Razem — Ensemble 61 1 — 


1) W tem 4 małżeństwa z maja a 2 czerwca b. r 
Dont 4 maragies de mai et 2 de juin a. c. 


2) Urodzenia '). — Naissances '). 


k Żywo urodzeni — Nes umants Nieżywo urodzeni — Mort-nex Osółem urodzin — Totul u AR e Ć | trial 
Wyznanie rodziców PE A zi Razem Pk ZB Razem PZ muuu Jumenns 
g . ep Mes PEE, R S j 
Confession des parents ANS n aa En- E AE PE ADU En- ChŁ=f. Dz-k. Razem 2 clip. 4 2 dziew. jlcht. KE że dz [cht idz. 
GM.) Dz=F TEA zai | SE | Ghl.-6.| Dz-F. | Ghl-.] Dz.-f. | Śmiałe Y h Ent. | > gray E til? quis A 
Rzymsko-katolickie — Cath.-rom. . . 75 68 17 12 175 3 | 1 = — Ale R 179 — 1 1 
Grecko-katolickie — Grecath. . . „| — -- — — —-- o -- -— — A — --- = 
Ewangiclieckie —— Protestante . . . . - - — —- — > | | = = — 
Mojżeszowe — Mosalque . . . . . 14 15 115) 43 44 1 1 — | — af 20 46 -- — 1 
t Inne — Autre E - = i am m = 
bez wyznania — Sans amiócion "= = — = = == — = — | — — - = = 
Razem — Ensemble k 12 S3 28 16 219 4 2 — 124 101 225 — "| Pi 2 
— A ————— 
Według zgłoszeń akuszerek. 3 W tem chłopców dziewcząt z małżeństw izraelickich rytualnych. 


D'apres les depositions des sages-femmes. Dont uaryons et filles de mariages israelites rituels, 


3 a) Skony (prócz nieżywo urodzonych). — Déces ¡mori-nes exclus). 
1. Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalité selon les causes des déces, l'áge, le sexe et le domicile des décédés. 
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Z tego zmarło w szpitalach 
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3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalité selon ľétat civil, le sexe et la 
confession des décédés. 
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III. Zachorowania zakaźne. — Maladies contagieuses. 
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IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans ľétat des propriétés immobilières. 
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V. Zaopatrzenie miasta w żywność. — Approvisionnement de la ville. 
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EM WZ Doiron Bydło rogale nad 400 kg. — sztuk 139 Kury, gołębie — Poules, piyeons\ sztuk 3985 
| de 4 y 9 100 litr. 23:44) Betail cormu sur 400 ky . tètes j (ięsi i kaczki — Oies et canards] pièces 
L AT M LO 0. 4 = soror | nal 230 kg. — sur 250 kg. > 462 | Zwierzyna rozrąbana — Gibier ¿y kę 
Wino — Vins 79871 — nad 50 kg. — sur 00 kg. . > 1070 dètaillé : ' 
MNĄ M us FW GA, Glam Ą adu — do 5O kg. — a 50 kg. . . M 1236 Ptactwo dzikie — Suuragine A sztuk 
pn ; pagne > A AE Owce, barany, kozleta — Brebis, e Dziki, daniele — Sanyliers, daims| pieces 
Moszcz winny — Moats de raisins 3 015 a 148 lid: Ca 
o Rs 100 ke agneant, chevreaux . o alme — Cerf o o R 5 
Moszez owoc. — Mońts de fruits 100 litr są, | Prosieta do 10 kg. — Pourceaux u eu. ONE  ESJY: 
TE ` D A ¡ F å 10 AM E NE e Zajace — Liévres . . . . . z | 
m o 1 27 | Świnie — Pore. . . 1. + 3119 | Ryby — Poissons . . . . . 100kg.| 18917 
fe Pa Sgi Qu Mięso i wędliny — Viande de A S Owoce — Fruits o j | 3281-69 
dw db A R PARĘ boucherie et fumée . ac AR | 5 Owies — Anoine Adka 676 5 |  3890:02 
Mi ny A ud Mudre e z 6921 Indyki, kapłony —  Dindons, szluk 39 Siano — Foin 3 2:63:41 
iód zwvczajny — udromet . 8 | rz chipa ORNE |. A ócO pi Soma — Falie. i 141320 


nn e E e. 


|) Według wykazów akcyzy miejskiej. — D'apres les comptes-rendus de I' octroi municipal. 


2) Przyped bydła na targowicę i do rzeźni miejskich. — Introduction du bétail au marché et a Fabattoirs municipaux. 


: i ; [jatownika Razem By : Eo Trzod y | 
Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła Buhai | Wołów Krów Veaue | Va srub. | Gieląt i kóz hlewnd 
Taureaux | Boeufs Vaches dać R Total dul. Vean» Becia BS Po, 
Prorenance et destination du betail | | gros bétail et chèvres) 297 
sztuk — pieces 
| 1) Przyped bydła na targowicę miejską: — Introduction du bétail au marché: 
1. Z Krakowa i powiatu krakow. — De Cracovie et du ei de ERO e | 19 | — 29 | 40 | SS | 164 4 1 162 
9. Z powiatu podgórskiego — Du district de Poduórze . 12 — MD *. 12 60 155 d 150 
3. Z innych powiatów Galieyi zachod. — D'autres districts de la Galicie ORAN. 419 129 266 338 1152 1374 12 25056 
4. 7. Galieyi wsehodniej — De la Galicie orientale . . . . . . . dE: — - „A = = “a 
5. Z Wiednia — De Vienne . . AR 13 = = = 13 == = 167 
6. Z innych krajów koronnych — D' autres pays d' Autr iehe dl FE . 60 ŚR) 266 32 191 m Se = 
7. Z Węgier -- De Hongri A : b : „mę — = = z = 
I8. Z innych panstw — D antres pays . . A = = = p = z 
| 9. Pozostałość z poprzedniego miesiąca — Betail restć du mois “précédent . i — — = E = e 
Razem — Totaux . . . 523 162 387 432 1504 1693 B 03 
2) Z pydia EU na targ sprzedano d — Du bétail introduit il a été vendu : i 
1. na EMEA — A la ville de Crato as AAA AOS E 411 140 273 353 1237 1602 13 y 3033 
2. Do gmin sąsiednich — Aut communes ies $ a 1 - 98 | vi 31 1 m: 2 
3. Do innych miejscowości Galicyi — Aux autres communes de “Galicie . z se E 
4. Do Wiednia — A la ville de Vienne > = a B æ 
5. Do innych krajów koronnych — Aur autres pays d'dwókiche z zł 
6. Do Niemiec — A l'Allemagne . gi ke NE. A = — = = p 
7. Do innych państw — Aue autres pays . z a A E 
Razem — Totaur 140 206 360 1268 1603 13 | 3095 | 
ga AE. US PAPA IS HI Sy | 
El Bito w ciagu lipca — On a abattu pendant le mois de juillet 
w rzeżniach glićjskieh — A all ittoirs municipant 112 449 | 691 | 1259 | | EO) 38 2998 


VI. Ceny ważniejszych przedmiotów spożywczych. — Prix des principaux objets de consommation. 


Cena — Prix Cei = Pris 
p i Vaga lub . - Wag: 
Przedmioty konsumcyi A ag: lul Przedmioty konsumeyi aga lub 

Pan od — de f do —- a Pole a vd — de do — d 

k ; ołds on hs a ids on I 

wes bjets de consommation E Denrces et objets de consommation Te 

| Denrees et objets de , mesure | Kor. h. |Kot.| h. J mesure | Kor. h.i Kor. h. 
Cour. hel. ||Cour. hel. Cour.| hel.¡Couv. hel 


Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych: Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 


Prix _des produits agricoles, des légumes et des denrées farineuses : Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons: 
Spec Z EMME 0700.01 6% 100 kg. | SO T- 86 — || Bydło rogate, wagi ży wej Gros bétail, : sur pied 100. ku. 188 — 29261] — 
Żyto Sedlo mw 0. | A 64 68, — || Trzoda chlewna, wagi żywej — Lures, sur pied = = A 
Jęczmień — Orye . 46 = 48 — || Trzoda chlewna. wagi bitej — Pores, abattus - 330 PEEDOSGA — 
Owies — Avoine 66 - 10 Cielęta, żywej wagi — Vea, sur pied. . . > 133 f 5505 = 


Tatarka — Sarrasin Owca — Brebis 


Proso — Mule: E E . Mięso wołowe tylne — Vida de boeuf [re qualité (RE 4 20 4. 
Ryż cały — kiz . . w rd WK 2. . 136  — | 145 JES a 5 przednie aid a boeuf qual. kę - 31 12 3 12 
RZECE 261607 s W OOO e - - » wieprzowe — ¡ande de pore . . . = 6 | dż de — 
Grash = JUNE. EN" Waci - 90 | 94 | = „  Cielęce Viande de vedu , . . . . * 3 201 PEB 
Ea = Mad A 0 a - 46 AAS W = E baranie — Viande de monton . . . . z 31 60] A 
dys = MR. A a a 94  — 985 — || Surnina — Viande de cheurenil . . . . . . š = = 
Soczewica — Lentilles . . . . o... a‘ a » EW | == | 196 1 — || Zajace — Liéures -. . . . . . . . |... Jszilka-la piece 
Ziemniaki — fomnmes de ternie a . . . . = 104 -— 1 124 — || Gesi — Oia. . E > TALES 
Buraki — Betteraves . . NETEM" 1 kg. - | 08 — | 10 || Kaczki — mód .. moca A 6 C=" SMEG (= 
Marchew nowa — Car «== wi - — f 20] — 30 || Indyki UA AS E As a 14' -- 18 
Kapusta kiszona — Enotcnomteo . a a - = Då — $ 50 Kury = Poda o E AE J ń w = 
Kapusta w głowach — Chome . . . . . . [sztuka ła piece 20% — | 40 Kurczętu — Poulets y para la paire 7 4 PE 
Ogórki — Concombres . . . . . . . . . fb0szt-pięcesj 1 40 -b Karpie, liny — Carpes, tanches 0o I kg. å 9 4 40.: 
Gimo A E kga A e ial) Szczupaki — Bzoczels aaa s > 4 SEE 
Słoma — Paille . . . ABE r 6] — 7 Sindacze — Sandres w ua . . . . . = y — HEN. — 
"a p re a Ne j : i há E 76 | E | 56 Ceny wędlin: — Prix des a! articies de charcuterie : 
enei taż Pu „AR aj A % y = 70 y | 70 Szynka wędzona — Jambon fumee. . . . . 1 kg. 4 40 4 40 
4 Ea — Pain bis e i A a Ke Kiba A N e ` i ik h 8 
a A E: e E ASi 5 " o 7 2: m b 5 
Bułki — Petits pains . oo... |sztuka-lapigcej -- 04 — 04 Waiki iento PUR a 3 ¿1% 4 le 
Kasza jęczmienna — Grua d'orge 1 kg. — ' 82 = GB ||| Sonina Tara 4 los 4 | 
„ pszenna — Gruau de froment . a . A A A R o 0 a mo a 4 JG 4 06 
jaglana — Gruau de millet . . . . . $0 82 || oz IE: RS SA vas. ; A 
aa E - Serdelki — Cermłas . . . . . . . . . . lsztuka-lapieceh -= 207 — 944 
„  tatarezana — Gru u de sarrasin . n i PROKAS |= || Kik ZA W. e i Z Fol — l 
= Ceny nabiału i i jaj: — Prix du laitage et des oeufs: iasi wiedeńskie — Petites samcisses O. . gara -la pairej — | —f 8 — 
Mleko Miera =; TE wm , ceny artykułów kolonialnych i przypraw kuchennych: 
„  niezbierane — Lait non écreme rix des denrées cria et des assaisonnements: 
Lg kwaśne — Lait cuille . Kawa surowa — Cafe vert 
Śmietanka słodka — Creme doute Kawa palona Café torrefie 
Śmietana kwaśna — Créme aigre Ha le ok 
Masło — Beurre Cukier — Sucre 
Ser — Fromage e Y 


Ocet — Vinaisre . 


Jaja — Oeufs . 
Cany napojów ION 


Ceny On opałowych : -- Prix des articles de chauffage: 


— Prix des boissons alcooliques : 


Drzewo twarde — Bois dim a ooa e m” 16 — 16 | 50 Spirytus = Alcool o  «ONENENENEE 1 litr 4 12 4 40 

5 miękkie — Bois blane . . . . . . , 15 | — 15 20 [| Wódka — Zan-devie . . . . . . . . . > 9450 3 40 
Węgle drzewne — Charbon de bois . . . . 1 kg. 22 24 || Rum zwykły — Bhum . . . . . . . . . . 2.780 t 
kamienne — Houille . . . . . . .| 100 kg. 9 | 20 2 40 || Wino stołowe białe — Vin blanc... . . : 2 40 3 

Nafta — Pówole . . Je 1 litr — 62 62 || Wino stołowe czerwone — Fin roune 5 2 | 40 3 - 

| Spirytus denaturowany — Alcool denaturi - E 1.081 1 f 19 || Piwo okocimskie — Biere. . . . . . . . > — | 84) -- | 84 


Biuro statystyczne m. Xrakowa. -- Bureau statistique ðe la ville de Cracovie. 


Galicya, Austrya — Galicie, Autriche. 


Nakładem Gminy m. Krakowa — Drukarnia Związkowa w Krakowie 


